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INGLIZ VA XITOY TILLARIDA HURMAT KATEGORIYASINI IFODALOVCHI LEKSIK VOSITALAR 

Annotatsiya 

Hurmat kategoriyasi - (tilda), so'zlovchi, tinglovchi va odamlar o'rtasidagi ijtimoiy munosabatlarni ifodalashning turli xil 

lingvistik vositalarini belgilash uchun ishlatiladigan atama;biz gaplashayotgan narsa haqida. So‘zning til vositalari tizimidagi 

yetakchi roli uning til stilistikasidagi o‘rnini belgilaydi: so‘z asosiy stilistik birlikdir. 

Kalit so‘zlar: Hurmat kategotasi, Xitoy, ingliz tili, leksik birliklar 

 

LEXICAL MEANS OF EXPRESSING POLITENESS IN ENGLISH AND CHINESE LANGUAGES 

Annotation 

Politeness - (in language), a term traditionally used to designate a variety of linguistic means of expressing social relations 

between the speaker, listener and people, about which we are talking. The leading role of a word in the system of linguistic 

means determines its place in the stylistics of a language: the word is the main stylistic unit. 
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ЛЕКСИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА ВЫРАЖЕНИЯ ВЕЖЛИВОСТИ В АНГЛИЙСКОМ И КИТАЙСКОМ ЯЗЫКАХ 

Аннотация 

    и ость –    я ы     т р ин  тра иционно испо ь у  ы    я о о нач ния’ ра ноо ра ных ср  ст  я ы о ого 

 ыра  ния социа ьных отнош ни      у го орящи   с ушающи   и  ю ь и  о  оторых и  т р чь.    ущая ро ь 

с о а   сист    я ы о ых ср  ст  опр    я т  го   сто   сти исти   я ы а: с о о я  я тся осно но  

сти истич с о    иниц  .  

Ключевие слова:     и ость  Кита   анг и с и  я ы      сич с и  ср  ст а 

 

Ка  с   у т и  опр     ния     и ости   а  ы  и  я ы о ых уро н   хара т ри у тся на ичи    ар  ро  

    и ости.    ущая ро ь с о а   сист    я ы о ых ср  ст  опр    я т  го   сто   сти исти   я ы а: с о о 

я  я тся осно но  сти истич с о    иниц  .    сич с ая сти исти а и уча т соотносит  ьны     сич с и  

ср  ст а я ы а   а ая оц н у испо ь о анию с о а    он р тно  р ч  о   ситуации и  ыра аты ая р  о  н ации 

нор ати ного с о оупотр    ния-   ра  ичных фун циона ьных сти ях.  о  н нию  .А.  ы о с о      сич с и  

ср  ст а р ч  ого  онта та пр  ста  яют со о  фун циона ьны    асс я ы о ых   иниц  о ъ  ин нных 

о щностью  о  уни ати ного на нач ния: с у ить ср  ст о  устано   ния  по   р ания и  а  рш ния  онта та   

 иа ог  [7  с. 0]. 

 ро    ы    сич с о  сти исти и т сно сопри асаются с про    а и  у ьтуры р чи.  ара т ри уя испо ь о ани  

  р чи т х и и иных    сич с их ср  ст  я ы а  сти исти а стоит на стра   пра и ьного- с о оупотр    ния. 

 ор ати но-сти истич с и  по хо    и уч нию    си и пр  ус атри а т ана и  часто  опус а  ых р ч  ых 

оши о : употр    ния с о а     уч та  го с  анти и; наруш ния    сич с о  соч та  ости; н пра и ьного  ы ора 

синони о ; н   рного употр    ния антони о    ного начных с о   о они о ; с  ш ния парони о ; 

н  оти иро анного о ъ  ин ния сти истич с и н со   сти ых    сич с их ср  ст  и т. .     а    сич с о  уро н  

пр  почт ни  от аѐтся нор ати но     си  .  ни  рса ьны и ср  ст а и     и ости я  яются н  то ь о 

  иширо анны   стан артны  фра ы  но и та и  по о ит  ьно э оциона ьно о раш нны  с о а   а  fine  nice  good  

please, kind  happy  very well.  а ую    по о ит  ьно о раш нную    си у  ы  стр ча   и    ита с о  я ы   尊

 у а а  ы    老  ао  стары    您 nin   ы .     анг и с о   и    ита с о  я ы ах испо ь уются усто чи ы  

 ыра  ния   ра  ичных ситуациях.  о н   с г а по о ит  ьно о раш нны  э оциона ьны  с о а употр   яются   

усто чи ых  ыра  ниях   я  ыра  ния     и ости.  о р   нны  анг и с и  и  ита с и  я ы  и о и у т та и и 

о ра о ания и  арьирующ  ся ст п ни усто чи ости  сп циа и ирующи ися на  ыра  нии ра ного ро а 

 о  уни ати ных  нач ни : при  тст ия  и  ин ния    аго арности  по  ра   ния  от а а  сог асия  прось ы и т.  . 

Кро   этого  они спосо ны та     ыпо нять  о  уни ати ную органи ующую и т  стооргани ующую ро ь  что 

та    с я ано с го орящи   исхо ит от н го  о ус о   но  го  он р тны  на  р ни  .  

 рисутст ующи    я ы о о  со нании  ст ст  нных носит     анг и с ого и  ита с ого я ы о   они 

испо ь уются и и   соот  тст ующих р ч  ых ситуациях а то атич с и.  

 р  ста   нны     сич с и  ср  ст а распр    яются по ст п ни фор а ьности  ыс а ы ания и   

ни  с   ующих та  ицах они  с  ана и ируются с точ и  р ния прина    ности частя  р чи  синта сиса  но  ы 

пр  ста  я   то ь о осно ны    а ны   с наш   точ и  р ния  осо  нности.   о хо и о уточнить  ч т о 

   сич с и   гра  атич с и  и синта сич с и  ср  ст а  ыра  ния     и ости   то  и и ино  ст п ни сущ ст уют 

н ра ры но   я ы    поэто у напри  р  расс атри ая    си у на  прихо ится частично о ращаться   гра  ати   и 

т. .  

Приветствия. Расс отри  при  тст ия.  о  с х  ыш п р чис  нных социа ьных отнош ниях при  тст ия 

и  ют   сто.   ра носоциа ьных ситуациях чащ   с го испо ь уються:  ello —  ра ст у т  How are you! - Ка  
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   а?  Nice to meet you -  риятно по на о иться   н ра носоциа ьных ситуациях чащ   с го испо ь уются: I am 

pleased to meet you — Ра  с  а и по на о иться  How do you do? - Ка     а?  Good morning (evening, afternoon) — 

До ро  утро    ч р    нь   Welcome   ри  тст ую   ас   ы с  час го ори  и  нно о  усто чи ых    сич с их 

ср  ст ах.    ита с о     я ы    ы  и и  с   ующи  усто чи ы   ыра  ния. Ра носоциа ьны :  

你好 -   n i h a o     ра ст у т . 你要去哪里-  niqunar  Ку а ты и  шь?  

 好久不见- haojiubujian  Да но н   и   ись   

  ра носоциа ьны : 认识你很高兴 - (renshi nin wo hen gaoxing) Ра  с  а и по на о иться. 

 早上好 -  zaoshanghao  До ро  утро   

 欢迎，我们欢迎你- huanying  До ро по а о ать  при  тст у    ас   

 схо я и   ыш с а анного усто чи ы     сич с и   ыра  ния {你吃过了吗?   ы по  ?    你要去哪里? 

 Ку а ты и  шь?   ы   ассифициру    а  яр ую  у ьтуро а иси ую    си у.  а    с и  ита ц при  стр ч     сто 

о ычного при  тст ия спросит анг ичанина   ave you eaten?   - п р нося осо  нности  у ьтуры на анг и с и  я ы  

- это при    т   тупи  проц сс  о  уни ации   и о со  с  ни  учт т  что о щ ни  происхо ит с иностранц   и 

просто н  по   т го орящ го.   о хо и о учиты ать  что  ы го ори  о  опр     нно  ситуации.  ыра  ния {你

吃过了吗?   ы по  ?    你要去哪里?  Ку а ты и  шь?  та    употр   яются   с о   н поср  ст  нно  нач нии    

стан артных   я  анно     си и ситуациях  но   та о  с уча  они н поср  ст  нно н  н сут  онт  ста     и ости.  

  о хо и о от  тить  что> эти    сич с и  ср  ст а употр   яются   н фор а ьных и  о ути ных 

р ч  ых а тах.  

 
К  у ьтурон  а иси о        си   при  тст ия   ы го ори  о     и о     си    относятся  ыра  ния 

 ello  —    ра ст у т      ow are you  —  Ка     а?     am pleased to meet you. —  Ра  с  а и по на о иться   

 ow do you do? —  Ка     а?    ice to meet you. —   риятно по на о иться .  Ка     а?      ра ст у т     Ра  с 

то о   по на о иться . Данны     сич с и  ср  ст а   о  их  у ьтурах     и ы и а туа ьны   ситуации 

при  тст ия и при п р нос  и  о но     ругую н  нан сут урон  онт  сту  о  уни ации.  



Расс отри  фор а ьны  р ч  ы  ситуации.  оо щ  фор а ьны  ситуации о ус о   ны со  ю  ни   

 о ьшого  о ич ст а эти  тных   р а ьных и н   р а ьных нор . 

 
 с го о о о   а цати   т на а    Кита  при фор а ьно   стр ч  и прощании по и о р ч  ых проя   ни  

  аня ись  руг  ругу. Кон чно тра иция ухо ит  но  о сих пор сохрани ся   г и       а  тны  на  он торса  

 оторы  сопро о  а тся та и и    сич с и и ср  ст а   а :  

你好 - ( n i h a o )   ра ст у т . 

认识你很高兴 - (renshi nin wo hen gaoxing) Ра  с  а и по на о иться. 



 
   ита с о  я ы     фор а ьно  ситуации   при  тст иях  у  т   няться о ращ ни .   анг и с о  я ы   

 ы этого прос   ить н   о    та   а    н      от ичи  от  ита с ого  н т фор а ьного ра гранич ния     у 

фор а и  ты  и   ы .   сь сп  тр  нач ни  этих фор     а  юч н     стои  нии you.   стои  ни  thou   оторо  

по и    соот  тст о а о  ы  ита с о у ifo ты   ыш о и  употр    ния   XV         сохрани шись  ишь   поэ ии и   

 и  ии.  с  р гистры  онта то   от по ч р нуто официа ьных   о гру о-фа и ьярных  п р  аются  руги и 

ср  ст а и я ы а — интонаци     ы оро  соот  тст ующих с о  и  онстру ци .  оэто у  ы  опять   и и  т     

 ыра  ния при  тст ия с   стои  ни   you:  

Nice to meet you ! How do you do!    ита с о     я ы    сть ра ница     у   стои  ни      ты  и   ы .  ри 

по ч р нуто  у а ит  ьно  о ращ нии   он чно  испо ь у тся   ы . Расс отри  ра го ор пос тит  я и официанта 

  н ра носоциа ьно  ситуации:  

fu wu yuan: xian sheng  nin hao  nin xu yao dian shen me? официант:   ра ст у т  госпо ин  что  ы    а т ?  

gu  ѐ: wo yao yi fen niu pai. пос тит  ь:  н   ы ст   .  

fu wu yuan: hao de, qing shao deng. официант:  орошо  по а у ста  н  ного по о  ит .   ра го ор  

официанта и пос тит  я  ы  и и    стои  ни  Ш nin.    

анг и с о     я ы     по о но  ра го ор   ы  и и    стои  ни  you: официант: Good morning. This is 

ABC pizza. How may I help you?   и нт: I want to order a pizza. 

официант: What topping would you like to order today?  

  и нт: Can you give me some advice?  

    и ая    си а  о  т  ыть по    на на фор а ьную  н фор  

Данно      ни  при    но на осно   и уч нных р ч  ых ситуаци .    та  ицы    и и   что при  тст ия- 

это   осно но  усто чи ы     сич с и :   иницы.    ита с о  я ы   н фор а ьны  ср  ст а  ыра  ния 

при  тст ия;  стр чаются чащ .   и  нно их  ы  ы   я    а   у ьтуро а иси ую    си у.  

 а  ита с о  я ы    ы та     и и  о ращ ни  先生 xiansheng  госпо ин .  оо щ   о ращ ния играют 

огро ную ро ь   р пр   нтации     и ого р ч  ого а та.  

Обращение. и   т н поср  ст  нно  отнош ни    нор а  р ч  ого эти  та  пос о ь у н отъ     ы  

с о ст о  р чи  ыступа т    о ращ нность     а р сны  хара т р.  грая  а ную ро ь       ичностно  о щ нии; 

о ращ ния спосо ст уют   аи о   ст ию го орящ го и а р сата и по огают со  ать осо о   о  уни ати но  

пространст о.  

  ращ ни  о  а а т та и и хара т ристи а и р ч  ого ст р отипа   а   оспрои  о и ость   

фи сиро анно  фор     ысо ая частотность фун циониро ания   р чи; напра   нность на ч т ую органи ацию и 

 а си а ьную усп шность  о  уни ати ного  онта та;  

Заключение.    ана и а с   у т  ч т о про    ы    сич с о  сти исти и т сно сопри асаются с 

про    а и  у ьтуры р чи. Да     усто чи ых    сич с их   иницах при  тст ия  ы нахо и  ра  ичия   

анг и с о  и  ита с о  я ы ах.  а и  о ра о    о ни а т  о  о ность  ы    ния  у ьтуро а иси о  и 



 у ьтурон  а иси о     си и.  а     расс отр       и ы  о ращ ния   ы приш и    ы о у  что    ита с о  

я ы    ч т о прописаны и рархич с и    аи оотнош ния и о ращ ния происхо ят по    прина    ности.   

анг и с о     я ы   н   о  с х с учаях и  т о ращ ни  по социа ьно  ро и. Кита с и  я ы  и о и у т 

   сич с и и ср  ст а и  ыра  ния     и ости.     ньш   ст п ни присутст уют гра  атич с и  и 

синта сич с и  ср  ст а.  
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